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DEKRET DES DIREKTORS  DECRETO DEL DIRETTORE 

   
Aus Gründen der besseren Lesbarkeit, ist teilweise auf die Verwendung einer 

getrennten, weiblichen Sprachform verzichtet worden. 
 Per una lettura più scorrevole, nel testo è stato tralasciato parzialmente l’uso 

della formulazione femminile. 

   
Nr. 10/2020  N° 10/2020 

vom 03.03.2020 

 

 d. d. 03/03/2020 

Betreff: Widerruf des Dekretes Nr. 08 vom 

14.02.2020 und Ernennung 

Wettbewerbskommission 

 Oggetto: Revoca del decreto n. 08 del 

14/02/2020 e nomina della Commissione 

d’esame 

   
Der Direktor der Agentur Landesdomäne 

schickt Folgendes voraus: 

 Il Direttore dell’Agenzia Demanio 

provinciale premette quanto segue: 

   
Es wurde Einsicht genommen in das Dekret 
des Landeshauptmanns vom 
27. Dezember 2016, Nr. 36 in geltender 
Fassung, betreffend die Errichtung der Agentur 
Landesdomäne. 

 Visto il Decreto del Presidente della Provincia 
d. d. 27 dicembre 2016, n. 36 e successive 
modificazioni ed integrazioni, concernente 
l’istituzione dell’Agenzia Demanio Provinciale; 

   
Es wurde Einsicht genommen in das Dekret 
des Landeshauptmanns Nr. 6293 vom 
18.04.2019, mit welchem der Direktor der 
Agentur Landesdomäne ernannt wurde. 

 visto il Decreto del Presidente della Provincia 
d.d. 18.04.2019, n. 6293, concernente la 
nomina del Direttore dell’Agenzia Demanio 
provinciale; 

   
Es wurde Einsicht genommen in das Dekret 
des Direktors der Agentur Landesdomäne Nr. 
08 vom 14.02.2020, mit welchem Andrea Maria 
Wieser als Mitglied der 
Wettbewerbskommission ernannt wurde. Es 
wird festgestellt, dass diese Ernennung mit 
ihrer Tätigkeit als Führungskraft 
(Bereichsleiterin Verwaltung) unvereinbar ist. 

 visto il decreto del Direttore dell’Agenzia 
Demanio provinciale n. 08 del 14/02/2020, con 
il quale Andrea Maria Wieser è stata nominata 
come membro della Commissione d’esame. Si 
constata che questa nomina è inconciliabile 
con la sua funzione di dirigente (Caposettore 
d’area dell’Amministrazione); 

   
Am 20. Dezember 2019 ist die
Bekanntmachung über einen Wettbewerb zur 
unbefristeten Einstellung bzw. vertikalen 
Mobilität für 5 Verwaltungsmitarbeiter (w/m) 
veröffentlicht worden. 

 premesso che, in data 20 dicembre 2019 è 
stato pubblicato l’avviso di concorso per 
l’assunzione a tempo indeterminato per 
5 collaboratori amministrativi (f/m). 

   
All dies vorausgeschickt, 
 

 Tutto ciò premesso, 

verfügt 

 

 il Direttore 

Der Direktor 

 

 determina 
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die Ernennung der Wettbewerbskommission,
welche sich aus den folgenden Mitgliedern 
zusammensetzt: 
 

 la nomina della Commissione d’esame,
composta dai membri sotto elencati: 

Marco Martello, Ulrike Walburga Raffl, Gabriele Pircher; 
   
das Treffen für die Wettbewerbskommission im 
Bereich Verwaltung der Agentur 
Landesdomäne in Laimburg Nr. 6, 
39051 Pfatten (BZ), zur Überprüfung der 
eingegangenen Anträge auf Zulassung zum 
Auswahlverfahren, am  
 

 l’organizzazione dell’incontro della 
Commissione d‘esame presso il settore 
Amministrazione dell’Agenzia Demanio 
provinciale in Laimburg n. 6, 
39051 Vadena (BZ) per esaminare le domande 
di ammissione alla procedura selettiva, in data 

03.03.2020, um 14.00 Uhr  

stattfinden zu lassen 
 03.03.2020, ore 14.00 

   
und beauftragt das Personalbüro, 

 

 e incarica l’Ufficio personale 

den Betroffenen eine Kopie dieses Dekrets zu 
übermitteln. 

 di trasmettere copia alle persone, oggetto del 
presente Decreto. 

  
 

 

Der Direktor / Il Direttore 
Albert Wurzer 

 
mit sichtbarer digitaler Unterschrift unterzeichnet | sottoscritto con firma digitale visibile 

 


